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Tyndaris  
 
Text by Charles-Marie-René Leconte de Lisle (1818-1894)  
Set by Reynaldo Hahn (1875-1947), from Études Latines, #7 
 
O blanche Tyndaris, les Dieux me sont amis: 
[o bl. t.da.is le djø m so. ta.mi] 
Oh white Tyndaris, the gods to-me are friends: 
(Oh, white Tyndaris, the gods are my friends:) 
 
Ils aiment les Muses Latines; 
[il. z.m le my.z la.ti.n] 
they love the Muses Latin; 
(they love the Latin Muses;) 
 
Et l'aneth et le myrte et le thym des collines 
Croissent aux prés qu'ils m'ont soumis. 
 
Viens! mes ramiers chéris, aux voluptés plaintives, 
Ici se plaisent à gémir; 
Et sous l'épais feuillage il est doux de dormir 
Au bruit des sources fugitives. 
 
 
 

The entire text to this work with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 
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